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Hamaunis MNILYYK,

y4yumersnbKa aHanilicbkoi moeu Kam’sHeub-lModinbcbko20 niuetro

[TaTb eTaniB y BUKNaAaHHI
aHIMINCLKOI rpaMaTuKy
Tema: Passive Voice ([TacvBHuM CcTaH)

1 eTan

Mepwmnin etan poboTn 3 Byab-AKUM rpamaTUYHUM SIBULLIEM
nepenbayae NOACHEHHSI TEOPETMYHOIO MaTepiarny 3a 0NoMO-
rol CTBOPEHOrO 30LMTa-koHcnekTa. KoHCcnekTMBHaA YacTuHa
MICTUTb OOLUMPHUIA TEOPETUYHUIA MaTepian, KM nogaHuin
pigHOK MOBOK 3 HABEAEHHSIM SICKpaBUX i MPOCTUX NpUKNaais
Ons kpalloro po3ymiHHs npaewuna (The table is made of wood.
Cmin 3pobneHuti 3 depesuHu). NOACHEHHS KOXXHOro Npasuna
nepenbayae NocTinHy poboTy Hag 3akpinoYMU BNpaBamu.

(Keapmupa npubupaembcsi ujocybomu ).

£ BBaxato HaedeKTUBHILLMM Ha JaHOMY eTani nepeknag
peyeHb 3 YKpaiHCLKOI Ha aHrmicbKy MOBY, He Migknoyaym
iHLWIi KOHCTpPYKUii (BXe BUBYEHi). BnpaBun aonsa 3akpinneHHs
3HaHb NPOMOHYIOTb BEMUKY KiNbKiCTb peYeHb A4S nepeknaay
3 pigHOI MOBU Ha aHrMINCbKY, BUKOHAHHSA SKMX A03BOMSE A0-
BECTW MpaKTWKy nepeknagy i3 3acToCyBaHHsIM KOHKPETHOro
npasuna rpamaTuku 4o aBTOMaTu3my.

Ocoba abo npegmerT, WO BUKOHYE Ait0, HA3MBAETbLCS
cy6’ektom pji. Ocoba abo npeamer, Ha Aki CnpsiMOBaHO Aito,
Ha3nBaeTbcsA 00’eKTOM fil.

Tak, y pedveHHi The girl is dressing her doll (Qis4nHka
BASArae CBOK NSANbKY)

the girl o3Hayae cy6’ekT, gkuii cam BUKOHYyeE Aito (TOBTO
Cy0'€eKT € aKTMBHUM BMKOHaBLieM Aji). OTxe, AKLO nigMeT - ue
cy6’ekT, TO Npucyaok BxuBaeTbcs B Active Voice.

Y peuenHi The doll is being dressed (Jlanbky ogdaratoTb)
the doll o3Ha4yae 06’ekT, Haa AKMM BUKOHYETbCA Ais (TOOTO BiH
€ MacuBHWM crocTepiradyeM Toro, K Haf HUM BUKOHYETbCS
nis). OTxe, AKWO NiAMET - ue 06’eKT, Ha KU CNpSIMOBaHO
Jito, To npucyaok BxueaeTbes B Passive Voice.

Passive Voice BxuBaeTbcs:

+ Konn Hemae notpebu 3ragyBat MPO TOrO, XTO BUKOHYE
[it0, OCKiNbKM LLiNIKOM O4€BUOHO, XTO BiH:

The rubbish hasn’t been collected.

The streets are swept every day.

Your hand will be X-rayed.

* Kormn mMn He 3Haemo abo He 3HAeMO TOYHO Yu 3abynun,
XTO BMKOHYBaB fito:

The minister was murdered.

You'll be met at the station.

My car has been moved!

* Konu nigmeT 3 npucyakom B Active Voice 6yB 6u ‘people’:

He is suspected of receiving stolen goods. (People
suspect him of...)

They are supposed to be living in New York. (People
suppose that they are living...)

* Konu nigmeT 3 npucyakom B Active Voice 6yB 61 Bucnos-
NEHN HEO3HaYEeHM 3aliMEHHUKOM ONE:

‘One sees this sort of advertisement everywhere.’

3BuyariHo byae:

This sort of advertisement is seen everywhere.

* Konu Hac 6inbLue uikaBuTb fis, a He ocoba, L0 BUKOHYE
aito.

The house next door has been bought.

A new public library is being built.

* Y pO3MOBHili MOBI, OfiHaK, MOXe OyTV! BUKOPUCTaHWUi 3a-
nmeHHuK they i giecno-so B Active Voice.

Thee have bought the house next door.

They are building a new public library.

Yci yacoBi hopMM NACUBHOTO CTaHy B aHMIACHKIN MOBI
YTBOPIOIOTLCH 3 BiAMNOBIAHUX YaciB JOMOMIXKHOro Aiecrosa
to be Ta gienprkmMeTHMKa MMHYNOrO Yacy OCHOBHOTO JiecrnoBa
(Past Participle/ Participle 11):

to be + Participle Il (Past Participle)

Y po3moBHIN MOBI fo get OeKonu BXMBAETLCA 3aMiCTb
to be.

The eggs got (= were) broken.

You'll get (= be) sacked if you take any more time off.

1. Present Indefinite Passive:
am
is + Participle Il
are
The table is made of wood.
Cmin 3pobneHutl 3 0epesuHu.

Keapmupa npubupaemscs wjocybomu.
Jlucmu eidnpaensitomscsi 08ivi Ha OeHb.
Himed 3ycmpidaroms 3i WKonu u00Hs.

2. Past Indefinite Passive :
was/were + Participle Il

The article was written a week ago.

CratTtda Oyna HanucaHa TWXAEHb TOMY.

Vomy 3a60poHunu nucaTy nnucTu
Kntoy B4opa 3aryomnm
Lia raseTta konuch BBaXKanacs HawKkpallow Ans TUX, XTO
BMBYaB aHrMiNCbKy MOBY
TypucTam nokasanu 3amMOoBreHy Ans HUX KIMHATY 3pasy X
nicna npuvisgy
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3. Future Indefinite Passive:
shall
be + Participle Il
will
Everything will be done in time.
Bce 6yde 3pobreHo gyacHo.

Yci meopu 6y0yms nepesipeHi 3asmpa

Baw nnaH 6yde npuliHimuti 00HO20/10CHO

A enesHeHa, ujo sac 6ydyms criyxamu 3 8e/UKUM iHmep-
ecom

4. Present Continuous Passive :
am
is being + Participle Il
are

He is being examined right now.

Mozo ekzameHyomb npsmMo 3apas.

Bawi nucmu exe OpyKyromsb, a Moi we Hi
Tenesizop peMoHmMyembcsi
Bac yekatomsb 6insi kabiHemy Ximit

5. Past Continuous Passive :
was
being + Participle Il
were
The article was being written from 3 to 6 p.m. yesterday.
Cmamms nucanacs a4opa 3 3 o 6 200uHU 8evopa.

Bac yekanu 6insi wkonu pieHo o dpyaiti 200uHi

Konu su nputiwnu, ob62oeoprogarnocsi Opyae NuUmMaHHs_____

lMepeknadanocsi ocmaHHe pevyeHHsl, Konu 8 kabiHem 3all-
woe dupekmop

JonoBHeHHA [O OCHOBHOIO NMpaBuna:

Cnig matn Ha yBasi, Wo 3amicTb npucyaka, BUCIOB-
neHoro Present Continuous i Past Continuous Passive,
4acTO BXMBAETLCA NPUCYAOK, BUCNOBNIEHUA CMNOSYy4€eH-
HAIM Ha KWTanT:

to be under discussion - ob6eogoprosamucs,

to be under consideration - posensidamucs,

to be under construction — 6ydysamucs,

to be under translation — nepeknadamucs,

to be under repair - peMmoHmysamucs,

to be under control - KoHmMponteamucs i make iHwe.

Tak, 3amicTtb: The ship is being repaired.

roBopsAThb: The ship is under repair.
3amicTb:

Her behaviour was being discussed when | came.
roBOpATh:

Her behaviour was under discussion when | came.

6. Future Continuous B Passive Voice He BXMBa€ETbCA.
MocTae NUTaHHA: K NEPEKNacTn peY4eEHHs TUMy
Bac 6ydymb yekamu o Opyeaiti 200uHi?

JonoBHeHHA [O OCHOBHOIO NMpaBuna:
PeyeHHs, B sikMX 3a 3micToM 4yeTbcA Passive Voice
piecnoBa y Future Continuous, nepeknagarTtbcs B Active
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Voice, To6T0 BOHU Nepecpa3oByOTLCA:
They will be waiting for you at 2 o’clock.
A6Go0 3 BUkopuctaHHam Future Indefinite Passive:
You will be waited for at 2 o’clock.

Cmamms 6yde nucamucsi 8ecb 8e4ip
Konu su nosepHemecs, keapmupy 6ydyms npubupamu.
Bam sucmayums pobomu
Mauwura 6yde peMoHmMysamucsi 8eCb paHoK.

7. Present Perfect Passive :
have
been + Participle Il
has
Everything has been done. It’s time to go.
Bce 3pobneHo. lNopa imu.

BikHa we He 8i0peMoHmosaHi
KHuza nepeknadeHa aHaniliCbKO MO0
IX noeesnu Ha eKcKypcito

8. Past Perfect Passive :
had been + Participle Il
He led her to an old house which had been built long ago.
Bin nosie ii 0o cmapozo 6yduHky, skuli 6ys 3eedeHuli
Oyxe dasHo.
But it was too late. She had been seen.
Anie 6yno Hadmo nisHo. i exe nobayunu.

Bce 6yr1o 3pobrieHo 0o moeo, SK 6iH npulwos
Bazax 6ys oensgHymutl 00 moeo, K Mu nputuwnu
Texkcm 6ys nepeknadeHuti o 5 200uHU

9. Future Perfect Passive :
shall
have been + Participle ll
will
The article will have been translated by 6 o’clock.
Cmamms 6y0e nepeknadeHa 0o 6 200UHU.

Bce 6yde 3pobneHo do moeo, sik 8u nputideme
8a Hum 3alidyms i 3abepyms Uio2o we 0o nomnyoHs
Lleti pomaH 6yde nepeknadeHuli 00 no4amky HO8020

POKY.

10. Yacu rpynu Perfect Continuous B Passive Voice
He BXWBalOTbCA.

JonoBHeHHA [O OCHOBHOIO NpaBuna

3amictb Present Perfect Continuous, Past Perfect
Continuous, Future Perfect Continuous, siki He MatoTb opMm
Passive Voice, BignosigHo BxuBatoTbea: Present Perfect, Past
Perfect, Future Perfect.

lMnaH 062080ptoeMbLCS 8Xe 2 200UHU.
The plan has been discussed for already 2 hours.

lMnaH ob2osoprosascs exe 2 200UHU, KOU 8uU npuliuwiu.
The plan had been discussed for already 2 hours when
you came.

Keapmupa pemoHmyemscs exe 2 micsui
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KHuea Opykyembcs 3 no4ameky poKy
Teip nucascsi 2o0uHy 0o mozo, Kk 8oHa 3alwJsia 8
kabiHem

[ onoBHeHHs1 4O OCHOBHOrO NpaBuna

OpHak Tpeba matu Ha yBasi, Lo 3amicTb Toro, Lob 3a-
miHtoBaTu Future Continuous Ha Future Indefinite (n.6),
Present Perfect Continuous Ha Present Perfect, Past Perfect
Continuous Ha Past Perfect, Future Perfect Continuous Ha
Future Perfect (n.10), 3a3BMyaii BXM1BaOTLCA 3BOPOTU B Active
Voice 3 noTpi6-HMM Yacom abo peveHHs nepedpa3oByOTLCA:

lnaH 6yde obzosoprosamucsi 8 moli yac.

3amicTb: The plan will be discussed at that time
roBopsATh: They will be discussing the plan at that time.
abo:

a) The discussion of the plan will be going on at that time.
6) The plan will be under discussion at that time.

lnaH obzo8oproomb 8 200UHY.

3amicTb: The plan has been discussed for an hour.

roBopsATh: They have been discussing the plan for an
hour.

abo:

a) The discussion of the plan has been going on for an
hour.
6) The plan has been under discussion for an hour.

lMnaH obeosoprosascs 2 200UHU, KOSU 8iH MpuliLos.

3awmicTb:

The plan had been discussed for 2 hours when he came.

rOBOPSITh:

They had been discussing the plan for 2 hours when he
came.

abo:

a) The discussion of the plan had been going on for 2
hours when he came.

6) The plan had been under discussion for 2 hours when
he came.

AHanorivHo:

Lle numaHHs dyxe 00820 po3ansidaemscs

3aMicTb:

The matter has been considered for a very long time.

roBOpATh:

They have been considering the matter for a very long
time.

abo:

a) The consideration of the matter has been going on for
a verylong time.

6) The matter has been under consideration for a very
long time.

Micm 6ydysascst exe 2 micsiuj, Konu mMu npuixarnu.

3amicTb:

The bridge had been built for 2 months when we came.

roBOpAATH:

They had been building the bridge for 2 months when we
came.

abo:

a) The construction of the bridge had been going on for 2
months when we came.

6) The bridge had been under construction for 2 months
when we came.

Llikona 6yde pemoHmysamucs ece 11imo

lMumaHHsa npusamu3sauji ubo20 06’ekma po32nsadaemscs 3
camoe0 paHKy

IHcmpykuis nepeknadanacsi 6inbwe 200UHU, KOIU 8u
npudwnu

OcobnuBi BUnaaku BxuBaHHs Passive Voice, xapakTepHi 455 aHrnincsLKol MoBK

€ BuUNagku, Konu BxueaHHA Passive Voice 3gaetbcs He-
3BMYANHUM AM1S TUX, XTO PO3MOBISE YKPaiHCbKOW, 60 BOHM
He 3HaxoAsTb aHanoriYHWX KOHCTPYKLIN B YKPAiHCBKIN MOBI.
Lle Taki Bunagku:

1. Y Passive Voice BXuBarTbCA gliecnosa:
to advise — padumu,
to allow — doseonsmu,
to ask - npocumu, numamu,
to award — Hazopodxxyeamu,
to count on (upon) — po3paxogyeamu,
to deny — siomoensimu,
to envy — 3a3dpumu,
to forbid - 3abopoHsimu, He do3sonsimu,
to forgive — npowamu,
to give — dasamu,
to grant - dapysamu, dasamu (Gomauito, cybcudiro),
to offer — npornoHysamu,
to order — Haka3ysamu,
to pay - nnamumu, suHa2opodxysamu,
to prescribe — npunucysamu,
to promise — noobiysmu,
to refuse — 8idmosumu,

to show — nokasysamu,
to teach — e4yumu,
to tell — ckasamu
Lli miecnoBa 3aBxau npuiMaroTb AOAATOK, SKUA BUpaxe-
HWI iIMEHHWKOM abo iHdiHiTMBOM. [lid, BUpaxeHa npucyakom
B Passive Voice, nepegaeTbes sk 61 Ha nigMeT i Ha 4oaaTok.
MigmeT nepepaeTbCa Ha yKpaiHCbKY MOBY HEMNpsSMUM
[oaatkoM, came TOMy Lel BUMNadokK i € He3BMYamHUM Onsi
YKPaiHOMOBHMWX CTYAEHTIB.

Womy Hadanu decamudeHHy 6idmycmKy.
He was granted a ten days’ leave.

Hawm ckazanu noyekamu.

We were told to wait.

[onoBHeHHA A0 OCHOBHOro npaBuna.
Lli piecnosa pgonyckatoTb ABa TUMW MACUBHOI KOHCTPYKL,
SIKLLIO [0OATOK BUPAXXEHUN iMEHHVKOM.

OTxXe, MY MOXEMO CKasaTu He nuile

| was given a book.

He was shown a photo.
ane i Takox A book was given to me.

A photo was shown to him.
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Bubip kOHCTpyKLUii 3anexuTb Big, noriyHoro Haronocy. Te,
Ha Wwo Tpeba 3pobuTn Haronoc, CTaBUTLCH B JOAATOK.

Nomy Hadanu decamudeHHy 8idnycmky.
He was granted a ten days’ leave.

Nomy Hadanu decsasmudeHHy 8idrycmky.
A ten days’ leave was granted to him.

Ham sce-maku sidmosusiu y giHaHcositi 0ornomosi

Lo it nokasanu? ~ It nokasanu gpomoepacghito cuHa

Boby 3abopoHusnu 2o8opumu rpo ue y npucymHocmi ma-
neHbkoi Emini

2. Passive Voice MoXnuBum 3 HenepexigHumu gjiec-
floBamMu, iKi BAKOPUCTOBYHOTLCA 3 NPUAMEHHUKaMU:

to agree upon - no2zodxxysamucs (Ha),

to arrive at (a conclusion, an agreement, a decision) - npu-
tmu 9o (8UCHO8KY, 3200U, PilueHHSI),

to call for - 3axo0umu 3a (kum, 4um), Bumazamu,

to call upon - 3aknukamu 9o, 8idgidysamu (koeo),

to comment upon - KoMeHmysamu, miymadqumu,

to depend on(upon) - 3anexamu (8id), noknadamucs (Ha),

to hear of - noyymu (npo),

to insist on (upon) - Hanonseamu,

to interfere with - Hadoky4Yamu, nokywamucs,

to laugh at - cmismucs (Haod),

to listen to — criyxamu,

to look after - doansdamu 3a,

to look at - dusumucs Ha,

to look down upon - dusumucs Ha Ko2ocbk 38epXy \ 8HU3,

to look up to - dusumucsi Ha K02oCb 3HU3Y 88€pX,

to provide for - nepedbavamu, 3abe3sneqyysamu,

to put up at - 3ynuHumucs,

to read to - yumamu (komychb),

to refer to - nocunamucs, geidcunamucs,

to rely on - noknadamucsi Ha,

to speak about(of) - 208opumu rpo,

to stare at - nunbHO dueumucs, sumpiujamucs,

to talk about - posmoensmu (npo),

to talk to - sukazamu w0 Oymaeuw, ceapumucs,

to talk over - obzosoprosamu (y nodpobuusx), nepeko-
Hamu,

to send for - nocnamu 3a (nuwe no 8i0HOWeHH 00 Jto-
dedl).

o6 ckasatn ‘3a xnibom nocnanu’, noTpidbHo nepedpa-
3yBaTuW Tak:
‘Somebody was sent to fetch some bread’.
Ane: A cab (a taxi, a car) was sent for.

At last the agreement was arrived at.
Hakineupb nputiwnu 0o 3200u.

He can be depended upon.

Ha Hbo20 MoxHa noknacmucs.

Ha sawy cmammio nocunaromscs 8 yiti donosioi
3i 3ro4UHHICMIO We He MOoKIHYeHO
Ii nepekoHaroms, | BOHa No2odumMbCs

3. HactynHi giecniBHi chpa3eonoriamm MoxyTb
6yTn BukopucTtaHi B Passive Voice:
to make fun of - xapmysamu (nidxapmosysamu),
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to make use of - sukopucmosysamu,
to pay attention to - npudinamu ysagay,
to put an end to - noknacmu KiHeupb,
to set fire to — nidnanumu,

to take notice of - 6pamu do ysazu,

to take care of- nomyp6ysamucs.

Mo 6i0Ho20 xnon4yuka 3aexou npuUcKinysanucs.
The poor child was always being found fault with.
Hesabapom 4oeeH 3HUK 3 8UQdYy.

Soon the boat was lost sight of.

po yro nedi mam nomypbyromscs, 51 6esHeHa

Hesabapom 6oHU 3HUKHYmb 3 8udy, i mu nidemo 8
6yOuHoK

Y KOxHO20 MOXHa 3Halmu HedoriKu,

4. JocnTb ocOobGNMBUM € BUNanoK, KOnu nigmer,
6insa skoro cToiTb Nnpucyaok B Passive Voice, ne-
peKnagaeTbCcA yKpaiHCbKOK MOBOK OOGCTaBMHOIO
micugs. Lle y Bunaaky 3 HenepexigHMMu giecnosamu
3 NPUAMEHHUKOM in:

to live — xumu,
to sleep — cnamu,

Y ubomy nixxky He crianu.
The bed was not slept in.
Y uid KiMHami He xusyme.
The room is not lived in.

Y ubomy 6yOuHKy He xusymb 3 1990 poky
Y uiti cmapili HegidpeMoHmMosaHili K8apmupi He Xugymb
8xe pokie 5

5. € winum psag nepexigHUX giecniB B aHrMINCbKiN
MOBI, SIKi nepeKknagarTbLCA HenepexiaHUMU Aiec-
noBamMu Ha ykpaiHCcbKy MoBy. Lli aiecnoBa uinkom
MOXIUBO 3YCTPIiTU B KOHCTPYKLisX 3 Passive Voice,
B TOM 4Yac fK iX yKpaiHCbKi eKBiBaJieHTU He BXWBa-
oTbcAa B Passive Voice. Lle Taki giecnoBa, sik:

to affect - dismu (Ha wio), ennusamu, epaxxamu

(npo xeopoby),

to answer — gidrnogidamu,

to assist — dornomazamu,

to attend — si0gidysamu,

to follow — cnidysamu,

to help — donomazamu,

to influence — mamu ennus,

to join — npuedHysamucs,

to watch — cnocmepizamu.

8a 0onosiddto nocnidysarna OUCKYCIs.

The report was followed by a discussion.

Ha noesito Banbmepa Ckomma Mana cunbHull ernnue
HapoOHa 6anada.

Walter Scott’s poetry was strongly influenced by the
popular ballads.

Wozo nekuii He 8idsidyrombcs cmydeHmamu e3azari
[icns 360pie 6yde sevipka
[icnsi Hag4abHO20 POKY 38UYaliHO iOymb eK3aMeHU
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2 eTan

Opyruin etan po6oTtu 3 Byab-sKMM rpaMmaTUyHUM SIBULLEM
nepenbayae nepeknag Tak 3BaHux ‘Gnokis’ (KOHaky Hesza-
6apomM po3kaxyTb CMpaBXHIO iCTOPit0 cMepTi oro 6aTbKiB.
BiH Bxe pgocuTb gopocnuii. Ham gopyyunu 3pobutu ue. Lie
He ayxe npuemHa micia. Ane... 3aBxau € sikecb ‘ane’. - BiH
3posymie Bce. HixTo Hikonu He 6yae 3BuHyBaueHuin. Moro
3apa3s MoparbHO roTyoTb 40 po3nosiai. A Bigyysato ue. — Li-
KaBo, a M1 3apa3 roBOPMMO NPO OAHY i Ty camy NAanHY. HAk
npi3BuLLIE tOHaKa?).

‘bnok’ — Le KopoTeHbKa cuTyauis, Lo nepegae po3MoBy
abo po3gymu, siky noTpibHo npeknactu. [lo cknagy pevyeHb
cuTyauii BxoguTb ogHe abo Aekinbka pevyeHb 3 rpamartuy-
HUM SIBULLEM, LLO BMBYAETHCH MOPSA 3 PISHUMU iHWNMUK
peyeHHsM, sKi MicTATb Oyab-Ski rpamaTuyHi sBuwa, LWo
BX€ BMBYanucs.

BBaxalo HaredeKTMBHILLMM Ha LbOMY eTani nepeknag
GnokiB 3 yKpaiHCbKOI Ha aHrMiiCbKy MOBY, MiAKMOYAKYN iHLU
KOHCTPYKLUIT (BxXe BMBYEHI). BinOyBaeTbca akTuBi3aLisi B MOBI
HOBOrO rpaMaTW4HOro siBULLE i NOCTiIiHE MOBTOPEHHS BXe
BUBYEHOTO.

Po6GoTa Hap nepeknagom Brokis Moxe NPOBOAMTUCS SIK Y
NMCbMOBIN, Tak i B YCHi popM, SK Y Knaci, Tak i goma.

1. " HapaayTb ABOTMXHEBY BIANYCTKY, SKLLO BOHA 30aCTh
poboTy BYacHo. BoHa HamaraTumeTbcs 3gatu ii BY4acHo.
JlenBe BoHa oTpyMMana 3aBaaHHs, 6arato kHur 6yno 3i6paHo.
BoHa Hags3Bu4anHO cTapaHHa noguHa. Ha Hei 3aexgu no-
KNajarTbCs B CKMagHUX CUTYyaLisiX.

2. Ha croni Hivoro He 6yno. Cyn 6yB 3'igxeHuii, Bce 6yno
BMNMTO. A BiH OyB Takuii ronogHn. BiH 6yB ronogHuiA, sik BOBK.
BiH aymas, L0 B LbOMYy AOMi He XMBYTb. BiH Aymas, L0 BiH
EAVHWUIA, XTO XUBE TYT.

3. [o xnonyuka npuckinyoTbes i BiH cTpaxgae. Yn He
rnopa 3axucTuTy ioro? Momy nokasywoTk Beski dboTorpadii i
CcnocTepiraTb 3a KOro peakuieto. Ha Hboro He MaroTb BMAMB
HiYni crno.a i aii.

4. Tobi ckazanm Bee, Lo npo Tebe AymatoTb. Xiba Liboro He fo-
cuTh? oMy HanmLLyTL Npo TBOK NoseaiHKy i Tv Byaelu nokapaHa.

5. Llen 6yamHok 3BoanThCs Bxe 2 poku. Jlioam Bxe BTpaTtu-
NN Hagito oTpuMaTn Tam kBapTupwn. KepiBHukiB Micta Bpasuna
sikacb cTpallHa xBopoba. Banagyxicte — Ha3Ba Liel xBopobu.

3 eTtan

TperTin eTan po6oTH 3 rpamaTMYHUM SBULLEM Nepeabayac
poboTy 3 pi3HMMKU BNpaBamu 3 MiAPYYHUKIB K aHIMOMOBHUX
aBTOpIB, Tak i yKpaiHCbKMX. Bnpasu 3 nigpy4yHUKIB MiCTATb
nigcTaHoBui BNpasi, BNpaBun Ha nepeknag, BrnpaBu-BignoBii
Ha nuTaHHS i Take iHwe. PoboTa 3 BnpaBamu pi3HOro PiBHS i
TUMY 3aKPiNoTb NPOVAEHNIA MaTepian Lie KpaLlle.

Mepenik BnpaB 3 BKa3aHUMMU CTOPiHKaMM i Home-
pamu Bnpas no Passive Voice:

» Michael Swan, Catherine Walter “How English Works”.
- Oxford University Press, 1997. - 358p. - Ctop. 176-182

» John Eastwood “Oxford Practice Grammar”. - Oxford
University Press, 1997.- 334p. - Ctop. 88-99

“

* Martin Hewings “ Advanced Grammar in Use”. —
Cambridge University Press, 2000. - 340p. - Ctop. 58-65

* Raymond Murphy “English Grammar in Use”. -
Cambridge University Press, 1998. - Ctop. 82-91

» Bepb6a I.B. Bep6a J1.I' “0oBigHUK 3 rpamaTvku aHrmini-
cbkoi moBK”. - K. “PagsiHcbka wwikona”, 1977. - 286¢. - Ctop.
230-233, Bnp. 116-124

* V.L Kaushanskaya “English Grammar Exercises”. -
Leningrad, 1999. - 318p. - CTop. 68-74

* T. NyxBa “AHrnincka moBa. Bnpasu 3 rpamatukn’. — Kuis,
1999 p. — 414 c. - Crop. 227-250

* E. MaHci “TpakTkym 3 rpaMaTviki aHrmincbkoi MoBu”. —
Kuis 2000 p. — 351 c. - Ctop. 250-260, Bnp.1-20

4 eTan

YeTBepTui etan poboTy 3 rpaMaTtUyHUM SBULLEEM Nepea-
6avae NpoBedeHHs TECTYBaHHS Pi3HOIO PiBHS.
1. Complete the following passive voice sentences in
the tenses suggested.
a) This picture (always admire). — Present.
b) His leg (hurt) in an accident. — Past.
c) This exercise (do) very carefully. — Present Continuous.
d) The box (not open) for the last hundred years. —
Present Perfect.
2. Complete the following passive voice sentences
translating the words in brackets.
a) He will be (pagutn) to do it at once.
b) Olga was (npowatu) her irresponsibility.
c) Mr. Black has been (HagaTtu) a ten days’ leave.
d) The drivers were (3anponoHyBaTu) to stop the strike.
3. Choose the correct verb form.
1) Why he__ to the party?
a) didn't... invite b) wasn't... invited

2) The painting by Rembrandt __ from the museum
yesterday.
a) stole b) was stolen
3) The first sputnik by the Soviet Union in 1956.
a) launched b) was launched

4) When Jury Gagarin into cosmos?

a)did ... fly b) was ... flown
4. Choose the correct verb form.
1) his words you?
a) Did ... hurt b) Were ... hurt
2) Nylon in the 1930s by an American chemist,
Julian Hill.
a) invented b) was invented

3) In Japan marriages of young people
parents.

a) usually arrange b) are usually arranged

4) We a telephone call from them a few days ago.

a) received b) were received

by their
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5. Choose the correct verb form from those in
brackets.

1) The jumper (is / has been ) washed several times, and
it (wasn’t / hasn't) shrunk.

2) Nylon (has / has been) produced since 1938 and today
it (is / is being) found in many things.

3) The Houses of Parliament (were / have been) built
between 1840 and 1857.

5 etan

[TaTun etan poboTy 3 rpamaTyYHUM SBULLEM Nepenbavae
niaroToBKy pornboBux irop abo gianorie 3 BUKOPUCTaHHAM
sIkomora BinbLuoi KiNbKOCTi peYeHb, WO MICTATb rpamaTuyHe
SIBMLLE, LLIO BUBYAETLCS.

P — patient; D — doctor
P: I suppose | have got my hand broken, doctor.
D: We’ll check that now. Your hand will be X-rayed.
P: Does it take much time? | have to hurry.
D: Everything will be done quickly and properly. You know,
the new X-ray machine has been bought by the administration
of our hospital. And that makes our work more convenient.

P: Doctor, and if my hand is broken, will | be granted a
leave?

D: It's depended on where you work.

P: I am one of the managers in Harrod’s and my work
is constantly found faults with and this hand will be of much
trouble for me.

D: That will also take much money. The broken arm is as
usual followed by an operation.

P: Oh, doctor, please tell me my hand is not broken.

D: Itis.

P: No, you are a damned lier. | dont believe you.

3anucHa KHbKKa BUMTENS

Ways to say [ ]1] || 8111

I've got it/l get it

“Do you understand the formulae?”

“Yes, | think 've got it."

“I think that Molly is in love with Stephen.
"getit”

As you say

“I think that everyone is born with a talent.”
“As you say.”

| gﬂﬂSEB the Pﬂlnt sl
| get the point but | can't agree with it. .

Do you see the peint of all this violence? e
Fair enough Sl
“Did you know that Jill's got a new boyfriend?” “Fair enough.”

| know what you mean

“Sightseeing can be so dull.” °| know what you mean.”

I get the idea

“Andrew is a touwrist guide and he travels a lot.” °l get the idea.”
I see

I'm afraid we can't afford to keep oll the staff.” "l see.”

I follow o
I'm not sure | can follow what you're saying. o

| get the picture

| get the picture, You want to borrow money to opena
restaurant.

You are right
“We need to plan for the future.” "You are right.”
That is correct

“Don't you think we should cut down on sugor?” “That is
carrect”
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Phrasal verbs

Stand aside
move aside to let somebody/something pass.
Wil vou please stand aside so that the
doctor can pass through?

Stand back

to move away from someone or something.
Let's stand back so that we can have a better
view of the painting.

Stand by = L
m jﬂﬂ‘ ﬁfﬂ r “ IHF!II'I HYTRGLETH T EACHTR COUX
Her hushand has always stood by her when she was depressed
oF worried.

Stand down

to leave your job or position, to resign.

The Minister decided to stand down after 30 years of service.
Stand for

to support an idea or a cause. N

The party stands for democracy and equality. e
Stand in

to replace someone at their work while they're absent.
Maonica stood in for Mark while he was on holiday.

Stand out

to be better than others.

His height has always made his stand out, ~ 77eerenTremaE
Stand over

to stand very close to someone In order to supervise them.

| hate Gregory standing over me while I'm cooking,

Stand up

to rise into an upright position.

Al the members of the Parlioment stood up when the Prime
minister got in.
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